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PROVINCE DU BAS-(;ANAUA,j

DISTRICT DE QUEBEC. S

Par l'Honorable Thomas Pierre Joseph Taschereau, Ecuyer

Grand'Voyer du District de Québec,

A l'Inspecteur des Chemins et aux Sous-Voyers

de

A.TTENDU que par un Acte passé dans la Tienle-sixième année du Règne de
feu Su Majesté George Titois, Chap. 9, intitulé, " Acte pour faire, réparer et changer les Clienind et Ponta
" dans cette Province, et pour d'autres effets," il est statué, " Que les Chemins iloyaiix et Ponts publics seront
" faits, réparés et entretenus sous la direction du Grand- Voyer de chaque et tout District en celte ProvincH, ou de
' Bon Dépu ('•, lesquels donneront leurs ordres sujetsaux dispositions contenues dans le dit Acte, aux liispecieur*
" et Sous-Voyers."

EN CONSEQUENCE, Je soussigné, Thomas Pit-rre Joseph TAscHEnEAU, Ecuyer, Grand- Voyer du
District de Québec, afin do mettre plus efficacement à effet les dispositions du susdit Acte, ui donné les dii cet ions
et ordres suivans pour faire, parachever, réparer et entretenir les Chemins et Ponts, en conformité au dit Acte,
pour ^tre exécutés ponctuellement par les Inspecteurs des Chemins et Sous-Voyers.

I. Les Chemins de front seront partout m'-s sans délai de la largeur de trente pieds fr.incs et ronlans, entre deux
fossés de trois pieds de largeur chacun. Les Inspecteurs et Sous-Voyprs en faisant donner celle lai-^eiir aux
Chemins de front, auront une attention particulière, que cette élari;i^)seulent se fasse de manière à redrefser'ou-
tant qu'il sera praticable les sinuosités des Chemins. Les Inspecteurs et Sous-Voyers auront unssi une grande
attention ùempâcher et défendre aucune empiétations ou nuisance publique quelconque, c'cBt-à-dire de faire nulle
part .Tucune bâtisse, puits, embarras et autres sur les tiente-six pieds réservés et apparlenans au Koi, pour le

Chemin et les fossés. Comme néanmoins il peut se trouver des Concessions encore nouvelles et pauvres dont les

habitans ne seroient pas en état de donner immédiatement la largeur prescrite li leur chemin, alors et en f-l cas,

sur l'application faite au Grand- Voyer ou ù son Député dans ses tournées ou à son Bureau, un délai sera donné i
ces pauvres gens pour élargir leurs chemins, à condition toujours qu'il ne se fera en attendant aucune empiélation
sur les trente-six pieds réservés.

IL Ls8 Routes doivent être de vingt pieds »?-
: rgeur entre deux fossés de trois pieds de largeur, faisant vingt-

six pieds entre les clôtures. Les Lispoctcurs e! Sous-Voyersauront la même attention à enipAcher les empiétations
sur les Routes. Les parties de Route nui deviennent Chemin de front de quelque terre ou emplacement doivent
être portées à la largeur prescrite pour les Chemins de front.

III. Au nombre des empiétations, obstructions et nuisance» publiques sur les Chemins sont les barrières dont !e

ou les battans ou la pesée donnent dans le Chemin °t l'obstruent, ce que les Inspecteurs et Sous-Voyers doivent
absolument empêcher. Les barrières doivent avoir leurs battans en dedans des propriétés et non dans les Chemina.

IV. Et comme en grand nombre d'endroits Iss Chemins do front sont extrêmement tortueux et croches, ce qui
les rend plus longs et difficiles à entretenir, et occasionne un plus grand entretien de clôtures aux propriétaires, et
considé'-aiitque parles Procès Verbaux des (îrand-Voyers, les dits Chemins ont été réijlés d'une manière plus droite

ciable au meilleur entretien du dit Chemin

V. Afin de donner plus d'égout a;ix Chemins et RoMtes, ils seront, où cela rt'a pas encore été fait, labourésde
chaque bord, de la larj^eur au nioi'.is de quatre pieds partout où il sera pralicable, et li où ils ne pourront èire la-

bourés, alors pioches de la même largeur : et Ip« terres ainsi liioowrées ou piochées seront je'Jées sur le Chemin,
et bien émoiiées, afin de donner un peu plus d'élévation sur In milieu, ayant soinavant de jetter les dites lerre^, de
remplir les ornières qui pourront s'y trouver de la lUKnière ci-après ordonnée.

VI. Comme le mauvais état des Chemins le prinlemset l'automne vient souvent du manque de fosçé< sufTisans de
chaque côté des Chemins ou de leur mauvais entretien, l'Inspecteur et les Sous-Voyers apporteront leur aiteiitinu

et ordonneront qu'il en soit fait des deux côtés de tous Clif uiius et Uoules publics partout où ils passent sur (l(

terres fortes ou boueuses, et aussi où l'eau est sujette à séjourner ; lesquels fossés seront de la profondeur néces-

saireà l'égoutemcnt des eaux, et seront recalés et nettoyéstousles ans sitôt nn'ès les semence*, et autant de fois

dans l'année qu'il deviendra nécessaire, et les terres après avoir été asséchées en seront jcttées sur le milieu du
Chemin, et là où les terres ne seroient pas fortes ou boueuses, et aui-si où l'eau ne seroit pus sujette à séjoi'rni'r,

les six pieds de large pour les fos«é« apoarlenan» toujours au Uoi seront bien réservés entre les clôtures du Chemin
sans enipiétation pour l'usage public, en cas qu'il devienne nécessaire d'y faire des fossés par la suite, car il est

bien entendu que trente-six pieds dcterrein appartiennent en tous cas au Roi pour le public pour les Chemiiis de
front, et vingt-six pieds pour les Roiiti's.

VIL Toutes les pierres, cailloux, bois, fiedochcs et toutes choses généralement quelconques, qui sont nuisibles
aux Chemins et Routes, ;.erontôiés ; et dans les endroits où les Chemins et lioutes passent sur des écrans de roches,
ils seront abattus, les cailloux qui ne pourront pas se ranger seront enterrés ou enlève-^, en les faisant miner ou
éclatter par le moyen du tVu ; les buttes seront applau'es et les trous seront remplis, le tout de manière i ce que
les Chemins et Hontes soient généraleniont et toujours unis et roulaiis. Et coinine les ouvrages dans certains en-
droits où il faut miner les rochers seroient très dispendieux pour ètie faits dans une seule aiinéi', les Inspecloiirs
et Sous-Voyers pourront y fi'.ire travailler tous Ifs uns en la proportion nécessaire pour qu'ils soient achevés en
trois ans de cette date.

VÎII. La grande quantité d'ornières qui se forment ordinairement ne venant que de la manière di' les remplir, les

Sous-Voyers auront attention qu'. iles soient remplies avec du gravier ou pierrotage, lors(|u'il sera facile d'en
avoir, ou à détlint rie ce, avec de bonnes fascines, et no:i avec do grosses pierres ou du bois, et sitôt qu'il b'e;i lijra

de nouvelles, elles seront imniédiateuiont réparée».

IX. Le» fjourbiers et terres fangeuses ou marécageuses seront pavés avec des bois ronds de grosseur suffisante,

d'ajmoins dix-huit pieds de long, lesquels seront posés sur des nuircuaux du môme b-is, qui seront mis en forme
de lambourdes sur la terre, et le pavé sera bien serré ; ensuite il sera mis pardeasus une lisse de chaque côté, arrdiée



avpo (ips crochets de hoifl, <\\ù seront enfonciM en terre, et de.; branches de sapin qni seront rerouvertes des (erres

«irécH des foBi-ésd.' chaque tolé du (lit chemin, et en outre d'autits terres raiiporlccs encore pardessus, de mii-

nii^re ù rendre le» (Miomina et Hontes ro-ilans et unis ; les «erres lea plus sableuses et eûches seront celles qui 8t-

ront choisies pour i . 'vrir les dits pavés.

X Vu qu'il y a en plusieurs endroits des Chemins près des précipice», au grand désavanlojçe public, tous pro-

lires de terres do tels Chemins et obliiçés à l'entreiien d'iceux qui n'auront point posé des garde-rorps de la

poteaux et chevillées solidement, la première à six pouces du liant des poteaux et la seconde un pied plus bas.

Dièreque ci-dessus mentionnée.

XII Les Ponts publics sont Biresi ceux qui sont reconnus tels par les Procès Verbaux des Grands-Voyer?, il y

sera placé au moias six lambourdes sur leur largeur, d'une .çiosseur convenable et proportionnée à leur longue ur,

lesquelles lambourdes seront couvertes avec un pa\é de pièces écarrie», qui auront au moins six pouce3 d épaisseur

et de la longueur de dix-huit pieds, lesquelles pièces seront chevillées sur le» dites lambourdes, et il sera pose u.ie

li-se de chaque cAté aussi bien chevillée, et en outre un garde-corps, au»Bi dediaque c6lc de la hauteur de trois

picd= qui sera fait avec des poteaux d'aumoins six pouces .|uarré-i, pris en mortaite et tenons bien che\illees dan»

les pilce<i du pavé, et au8=.i saisis dans les dites pièces du pavé avec des liens ou jambes de force en mortaise, et che-

villés par les deux bouts, et entre les dits poteaux, qui seront au plus de dix pieds en dix pieds de distance, sera

posée une lisse d'én-ale "'rosseur, qui sera pareillement en mortaise et tenons chevillés dans les poteaux, lesquels

garde.corps ressorUront au moins de dix pieds de chaçiue bout ou extrémité des dits ponts, et seront airèlé» sur

des poteaux d'i

terre ; les Ponts
subsisteront tels qu'ilssont jusqu A ce qt

eti

ner
jou

'aumoins huit pouces en quarré, et qui auront an mo^is trois pieds hors de terie et trots pieds eu

itsqji n'ont besoin d'aucune réparation, quoiqu'ils ne soient pus de la larjjeur mentionnée par la loi,

U3.».^.^..i .eis qu'ilssont jusqu'à ce qu'il soit nécessaire de les faire refaire ou réparer : et les Ponts particuliers

non publies, qui sont sur' des petits ruisseaux, fossés de ligne ou autres, seront bien nétoyés dessous, pourdon-

r le passage libre au cours do l'eau, et ils seron couverts de terre, s'ils ne sont pas do pièces écarriea, mais tou-

,wurs de manière que les roues des voitures sur les Chemins ne choquent pas en passant sur les dits ponts
; et tous

les ponts sujets A être soulevés par les eaux, seront chargés de grosses pierres. Quant aux ponts dont la hauteur

sera considérable, les garde-corps auront deux lisses comme le long des précipices, -?l aussi tous ceux qui sont sur

des fossés ne seront passoutferts être moins de dix-huit pieds de largeur, et seront Muverts d^ pièces entières et

lion en deux ou par bout, comme cela a été pratiqué en plusieurs endroits.

XIII. Il sera fait tous les automnes un examen exact de l'élat drt tons les ponts par chaque Sons- Voycr dans son

District' afin que, dans les cas oii il faiidroit les renouveller ou y faire des répaiiitions considérables, il puisse or-

donner que les bois soient rendus sur la place, pour le plus tard, le quinze de Mars suivant, à peine d'ôire mis du

monde à la place de ceux qui n'auront pas transporté leur proportion de bois au lemsdit.

XIV. Les clAtures qui doivent être faites et entretenues par le public, suivant le Procès Verbal du Grand-Vo-

ver ou de son Député, conformément ù la Loi sut 'es Chemins ou Routes, seront toujours en bc, ordre i la dili-

ligence des Sous-Voyers chacun en son District respectif, de la même manière que les propriétaires entretiennent

leurs clôtures pour retenir leurs animaux.

XV Les Inspecteurg et Sous-Vov.rs ne doivent pas, au préjudice des propriétaires qui supportent les Routes,

ordonner d'abattre du bois de chaque fcôté dessasdites Routes, que sur les ordres ou Procès Verbaux du Crand-

Voyerou de son Député en conséquence.

XVI. Le printems, aussitôt que les rivière» guéables permettront de passer, elles seront sans délai nettoyées et

balisées pour marquer les passages d'une manière certaine avec de bonnes balises, prises solidement dans dtUra-

verses de bois qui seront bien chargées de pieries.

XVII Lorsque, par ! "'rocès Verbal du (Jrand-Voyer ou de son Député, la répartition des travaux publics,

sur un Chemin ou Pont, -era pas faite, et que te Grand- V&yer ou son Député ne sera pas requis de la faire, la

mBJorité des voix des Sous Vovers delà Paroisse, conformément A ii>. ioi, fera la dite répartition et assignera i.

chacun des individus, chargésde faire tel Che.nin ou Pont, leur proportion de travaux ;
el l Inspecteur de la Pa-

roisse assemblera les dits Sous-Voyers à cet l'Ifet autant de fois que le cas le requerra, et où il n'y aura pas de re-

partition et jusqu'à cequ'il ven ait, les ouvrages se feront sur l'ordre du Sous-Voyer du District, en commun ou;»

iour de rôles, aussi conformément à la Loi ; et quant aux travaux publics d'hiver, pour 1 entretien des Routes, il

sera bon et les Sous-Voyers pnurroîit onloiuier, qu'ils soient faits par corvées à tour de lôle, afin de ménager le

lems du'public, et tomme il est survenu heaucmip de difliculiés de ce que les Sous-Voyeis faisoieiit des réparti-

tions irrésulières, ce qui a occasionné des frais inutiles de poursuite, et a considérablement nui lui ùoii ordre des

Chemins et Ponts; et aussi afin que le public ne soit pas assujetti aux trais d'avoir recours au Grand-Voyer ou

au Député Grand-Voyer, pour faire el iaiio homologuer des Procès Verbaux de répaitition ; le Grand-Voyer

a cru en 1807 devoir envoyer aux luspecleurs et Sons-Voyers des modèles de répartition i faire par les Sous-Vo-

yers, el des directions imprinii^s ; ces modèles leur sont recommandés pour les suivre.

XVIII L'Inspecteur aura attention, cl il est de son devoir, de faire assembler chaque année les Sous-Voyers do

la Paroisse au commencement du mois d'Octobre, pour qu'ils puissent convenir ensemole du tems qu'ils fixeront

les Chemins d'hiver, en se conformant eu tout à ce qui est prescrit par la loi ; et s il survient quelques aillicultcs

dans le cours de l'hiver sur ce que les Chemins n'auront point été réglés suivant la Loi, toutes les conséquences

en seront sur Tlnspecteur et les Sous- Vojcrs.

doivent avoir aussi une grande attention que les Chemins soient balisés d'une largeur

aux cahots, d'en faire jetter la neige à côté du Chemin, lorsqu'ils ont été abattus

XX Et vft qu'il arrive souvent de grands amas de neige dans les Chemins et Routes en hiver, qui les rendent

impraticables, toutes personnes tenues de les enlreteni-- les pelleteront immédiatement, où il sera nécessaire, et

ieBbatteront- et «uant aux Côtes publiques, il sera aussi nécessaire que les Sous-Voyers, chacun dans sa Divi-

«ion respective, prennent leurs mesures des l'automne pour fixer le monde qui doit les entretenir en nivcr, uhB

qu'elles soient pelletées et abattues siiôi qu'elles sont remplies, pour éviter les dange.s ou ont été plusieurs lois

les voyageurs et ne point retarder le public sur les Chemins.

XXI Comme plusieurs représentations ont été fuites que certains cantons dans les paroisses négliger.», l'usage

des Houles publique» en hiver pour se servir de Chemins privés ou particuliers, ce qui cause un de avantage gé-

t



t

niral ; sur purtMlLs pratiqtiefi, li>9 SouR-Voyers commanderont, du nombre de ceux obligée i l'entretien de ce»

Routes, uutniit do porsoi.iies et de voitures et autant de l'ois qu'ils croiront néccgiiaire dans la semaine, pour les

faire passer diins les dites Routes, afin qu'elles puissent âtre convenablement entretenues, et quiconque refuserv,

ils le poursuivront ù l'amende et aux frais s'ils en ont faiis.

XXII. Il est expressément ordonné à l'Inspecteur etaux Sous-Vojrers, chacun enle'ir District on Division res-

pectif, de raire exécuter In présent ordre et direction en se conformant en tout aux règles prescrites par la loi et

aux Procès Verbaux dus (îrand-Voyers.

XXUI. Le Grand- Voyer dans ses Tournées aura un cril attentifsur le devoir de l'Inspecleuret des Sous-Voyera
et examinera avec la plus grande attention si les travaux ont été faits suivant cet ordre.

XXI V. Le Grand-Voyer prévient aussi trôs sérieuseinent que lorsqu'il trouvera que les Chemins ou entretien

OL partie d'iceux auront été négligés, et qu'ils n'auront pas été faits suivant cet ordre et direction, toutes les

coneéqiionccs en réiulteront sur la négligence de l'Inspecteur et du Sous- Voyer de la Division.

XXV. Ij(.' Grand-Voyer se réserve néanmoins, ainsi qu'il l'a déjà fuit dans ses tournées, de donner des ordres

et directions particuliers suivant les circonstances et le local des Paroisses dérogeant autant que la Loi l'en auto-

rise aux ordres et directions susdits, et en cela on suivra les ordres particuliers du Grand-Voyer ou de son Député.

Sera le présent ordre lu et publié deux Dimanches de puite sitôt après ei réception, afin que personne n'en pté^

tende cause d'ignorance.

Donné au Bureau du Grand- Voyer à Québec, le premierjour de Juin,

Pan de notre Seigneur, mil huit cent vinet-lrois, et dans la quatrième

année du Règne de Sa présente Majesté.

OBSERVATIONS.

I ".s Inspecteuradoivent veiller aux devoirs auxquels sont tenus les Sous-Voyert, 6ous peine de vjngt chelins v^..^..

d'ame> 'e.

Les Sous-Voyers sont responsables en Loi de la négligence qu'ils souffriront dans l'entretisn des Chemins et

Ponts de leur District ou Division, sous peine de vingt chelins d'amende.

Les Sous-Voyers doivent poursuivre tous ceux de leur District ou Division qui contreviendront à la Loi con-

cernant les Chemins et Ponts publics.

Pou a qu'un Inspecteur ou Sous-Voyer puisse mettre du monde à la place de ceuxqu': négligent leurs devoirs

sur les Chemins et Ponts, il faut qu'au préalable ils aient été avertis, soit publiquement ou en particulier, au moins

vingt-quatre heures avant.

Le
ceux
trava

vrages et travaux de la Division qui sont sous ses ordres

Toute poursuite contrôles contrevenar.s doit âtre faite dans les trois mois, à compter du jour de la contra-

vention.

La poursuite doit être faite devant un Juge^e Paix ; le mieux est de s'adresser iceux qui sont le plus à pro-

ximité, ou à la Cour du Banc du Roi dans la Tournée.

L'Amende contre les contrevenans est depuis cinq chelins jusqu'à dix, à la discrétion du Juge, outre les frais

de dépense et de poursuite, &c.

Les Inspecteurs et Sous-Voyers peuvent èlre crus sur leur serment dans les poursuites qu'ils feront, gana

qu'ils soient obligés de produire de témoins, mais J'amende appartiendra en entier au Roi.

L'Amende qui appartient au Roi est déposée dans les mains du Grand-Voyer pour l'usage ordonné par la Loi.

La Loi n'exempte personne de travailler aux Chemins publics, et dans les travaux publics, chacun travaille

proportionément à ses propriétés privées.

Les Inspecteurs et Sous-Voyers n'ont aucun droit ni devoir sur les Chemins qui ne sont point autorisés pat

la Loi.

Les Inspecteurs et Soi's-Voyers auront soin de maintenir en bon ordre l'extrait de la Loi qui a été remisa

chacun d'eux et du présent ordre, et de tous Proc(^s Verbaux ou ordres qui leur auront été remis, pour qu'ils soient

remis successivement i leurs successeurs pour leur information en tirant un reçu de la liste des Procès Verbaux

et ordres, &c.

Les mesures mentionnée^ en cet ordre sont d'après la loi au pied François.

Tout OfFder de Paix, Inp leur et Sous-Voyer, peuvent faire saisir, détenir et vendre les animanx libres

ou vaquant dans les Chemins, en o conformant aux directions de l'Acte des Chemine—SG Geo. 3, C. 9, ^ 3(i et 37.

Il est du devoir strict des Inspecteurs et Sous-Vojers de faire ouvrir les Chemins nouveaux aussitôt que les

Procès Verbaux qui les fixent sont homologués.

Ir. est recommandé aux personnes qui ont des Requêtes i présenter au Grand- Voyer, conceritant les Che-

mins et Ponts, de les transmettre au Bureau dn Grand- Voyer tous les ans avant le premier de Mai, afin que le

Grand- Voyer ou son Député puisse régler ses visites et opéiations en conséquence, et aussi de faire accompagner

telle Requête d'un petit plan de l'opération demandée, pour en faciliter l'intelligence.

Il est à remarquer aussi que, lorsqu'il se rencontre des savannes ou marécages, à travers lesquels . .s Che-

mins de front ou Routes passent, les intéressés ont droit de s'adresser par Requête au Grand- Voyer ou à son Dé-

puté suivant la Loi, pour régler qu'une décharge générale, pour égouter les eaux, soit faite en public. LeGrand-

Voyerfait cette observation parceqii'il a été remarqué que le manque de ces décharges, dont les frais sont quelque

fois trop forts pour peu d'individus, est cause dans plusieurs endroits du difficile entretien des Cheaiins et de leur

mauvais état.

L'Inspectbuk des Chemins est obligé par la Loi, de faire rapport une fois tous les six mois, tu Grand- Vo-

yer ou à ion Député, et aussi dans sa tournée, de l'état des Chemins et Ponts. Le Gfrand- Voyer exigera que les

Inspecteurs se conforment strictement i cette disposition de laLoi, et qu'avant défaire ce Rappoit ils fassent la

visite des Chemins avec les Sous-Voyers.




